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KONTROLA / INSPECTIONMAGYAR
A termék konkrét élettartamát a gyártó nem határozza 
meg.
A használati idötartam az igénybevételtöl függöen 
rövidülhet.
•	 Ezt a terméket évente legalább egyszer egy, a gyártó 

által felhatalmazott személlyel ellenöriztetni kell.
•	 Az zuhanást gátló rendszert a használó felett kell 

rögzíteni, és a rögzítésnek min. 12 kN terhelést kell 
bírnia.

•	 A rögzítési pont helye döntő az esés megakadályozása 
szempontjából. Az esés magasságát, a kötél nyúlását 
illetve a felhasználó kilengését is figyelembe kell 
venni minden lehetséges akadály (pl. talaj, szikla, stb.) 
elkerülése végett.

•	 A terméket dinamikus UIAA kötéllel együttes 
használatra tervezték és gyártották. Ha kizárólag 
csak statikus felszerelésekkel (rugalmatlan kötéllel, 
hevederrel,…) együtt használjuk és fennáll az esés 
kockázata, a potenciális ütközési terhelés mérséklése 
érdekében fontos energiaelnyelőt beépíteni 
a biztonsági láncba.

EESTI
Maksimaalne eluperiood: ei ole tootja poolt rangelt 
määratletud.
•	 Toodet peab kontrollima regulaarselt 12 kuu tagant 

tootja vői tootja poolt koolitatud isik tootja poolt 
ettenähtud meetodeid järgides.

•	 Julgestuspunktid paigutage nii, et kukkumise oht oleks 
minimaalne ning kukkumise korral oleks kukkumisdis-
tants vőimalikult väike. Vőimalusel peab julgestuspunkt 
olema julgestatavast kőrgemal. Julgestuspunkt peab 
vastama EN 795 standardile.

•	 Jälgige, et julgestatul oleks piisavalt ruumi kukkumise 
korral, et julgestussüsteem jőuaks ohutult rakenduda. 
Arvestage kukkumisdistantsi, köie venimise ja vőimaliku 
pendliga. 

•	 Käesolev toode on osa kukkumis− julgestuse süsteemist, 
mis on mőeldud kasutamiseks dünaamilise köiega. 
Olukorras, kus esineb kukkumisoht ja kasutatakse 
staatilisi−, poolstaatilisi köisi vői julgestusaasasid on 
vaja kasutada eraldi löögisummutit, et vähendada 
kukkumisel tekkiva löögi jőudu.

LATVISKI
Nosacîjumus šo produktu: nav stingri ierobežots.
•	 Šis produkts ir jāpārbauda vismaz reizi 12 mēnešos pie 

ražotāja vai kompetentas personas, kuru ražotājs ir 
autorizējis sekot ražotāja procedűrām.

•	 Izvietojiet krišanas aizturēšanas sistēmas enkuru tā, lai 
mazinātu krišanas iespēju vai vismaz krišanas attālumu (tam 
jābűt virs lietotāja atrašanās vietas), minimālajai enkura 
izturîbai jābūt 12 kN.

•	 Pietiekami daudz brîvās vietas zem lietotāja ir pamat 
nosacîjums drošai kritiena apturēšanai; kritiena augstums, 
garums, virves izstiepšanās un svārsta kustîba jāňem vērā, lai 
izvairîtos no visiem šķēršļiem. 

•	 Šis produkts paredzçts lietošanai ar dinamisko virvi. Ja to 
lieto tikai kopā ar statisko inventāru (statisko virvi, cilpām...) 
un ja pastāv kritiena risks, ir svarîgi drošîbas sistēmā lietot 
trieciena absorbētājus, lai samazinâtu potenciālo trieciena 
slodzi.

ПО-РУССКИ 
Предельный срок службы: строго не определяется 
производителем. Долговечность изделия может быть 
снижена износем.
•	 Изделие обязательно необходимо проверять 1 раз в год 

производителем или полномочной особой на основании 
установленных условий.

•	 Расположите крепление охранной системы с учетом 
снижения опасности падения/крепление должно быть 
над местоположением пользователя/. Нагрузка точки 
крепления должна соответствовать норме ЕN 795.

•	 Достаточно большой простор под пользователем 
является основной гарантией про безопасный перехват 
падения;высота падения,растяжимость веревки или 
колебание вверх должны учитываться при отстранении 
всех препятствий.

•	 Данное изделие предназначено для использования 
с динамической и статической веревкой. Если 
его используете со статическими компонентами/
статическая веревка,петля и т.д / в местах 
повышенного риска падения, то необходимо для 
снижения динамического еффекта использовать 
в страховочной цепи амортизатор рывка.

Inspekce oprávněnou osobou jednou za 12 měsíců – záznamy.
 12 months inspection by authorized person – records.
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